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MENNEKES  
Elektrotechnik GmbH & Co. KG 
Plugs for the world 
Aloys-Mennekes-Str. 1 
D-57399 Kirchhundem / Germany 
 
Tel.   +49 (0) 27 23 / 41-1 
Fax  +49 (0) 27 23 / 41-214 
E-Mail  info@MENNEKES.de 
Internet  www.MENNEKES.de 

 

 Postfach 13 64 / D-57343 Lennestadt 
 Tel. +49 (0) 27 23 /41-1  
   Fax +49 (0) 27 23 /41-214 
 info@MENNEKES.de  
 www.MENNEKES.de 

AG Siegen HR A 6577  
Komplementärin / Unlimited Partner::  
AMAD Mennekes Holding Verwaltungs-GmbH  
AG Siegen HR B 5975 
 

 Geschäftsführer / Managing Directors:  
 Walter  Mennekes, Christopher Mennekes, 
 Christoph Epe, Volker Lazzaro, Andreas Sprecker  
 Stellv. Geschäftsführer / Deputy Man. Directors:   
 Jürgen Bechtel, Dietmar Spurk 

 

Wir / We /  
Nous / Noi 

Mennekes Elektrotechnik GmbH & Co. KG  

Anschrift/ address / 
adresse / indirizzio 
sede legale 

Aloys-Mennekes-Strasse 1  
D-57399 Kirchhundem 

 

Erklären in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt 
Declare under our sole responsibility that the product 
Déclarons sous notre seule responsabilité que le produit 
Dichiariamo sotto la nostra responsabilità che il prodotto 

MENNEKES Prüfbox Universal Generation 2, Typ 320012 
MENNEKES breakout box universal generation 2, type 320012 

MENNEKES appareil d'essai universelle génération 2, Ref. 320012 
MENNEKES apparecchio di prova universale generazione 2, articolo 320012 

 
Bezeichnung, Typ / name, type / nom, ref. / nome, articolo 
Auf das sich diese Erklärung bezieht mit der/den folgenden Norm(en) oder normativen Do-
kument(en) übereinstimmt. 
To which this declaration relates is in conformity with the following standard(s) or other 
normative document(s) 
Auquel se réfère cette déclaration est conforme à la (aux) norme(s) ou autre(s) docu-
ment(s) normatif(s) 
A cui si riferisce questa dichiarazione è conforme alle seguenti norme o altri documento/i 

EN 60439-1:1999 + A1:2004 
Titel und/oder Nummer sowie Ausgabedatum der Norm(en) oder der anderen normativen Dokumente 
title and/or number and date of issue of the standard(s) or other normative document(s) 
Titre et/ou no et date de publication de la (des) norme(s) ou autre(s) document(s) normatif(s) 
Titolo e/o numero e data di pubblicazione della norma/e oppure di altri documentavi normativi 
Gemäß den Bestimmungen der Richtlinie(n) (falls zutreffend) 
Following the provisions of Directive(s) (if applicable) 
Conformément aux dispositions de la (des) Directive(s) (le cas échéant) 
Secondo le disposizioni delle direttive (se applicablili) 
 

2006 / 95 / EG  
(Niederspannungsrichtlinie / Low Voltage Directive /  
Directive basse tension / Direttiva di bassa tensione) 

 
Kirchhundem, 06.01.14 
 

 
 
 

i. A. Georg Hoberg 
(Normung) 

 

 


